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P R A T A R M Ė

Skelbiamas Tautosakos darbų tomas yra 50-asis (pirmasis pasirodė dar 1935 m.). Šio 
jubiliejaus proga žymus vengrų folkloristas Vilmosas Voigtas pradeda tomą kritišku 
žvilgsniu vertindamas į jo akiratį patekusią nuo XX a. pradžios iki dabar Europoje ir 
pasaulyje folkloro ir etnologijos žurnalų sklaidą. Referuodamas jų istorinę raidą, gana 
objektyviai atspindinčią tam tikrais laikotarpiais ir pačią folkloristikos būklę, jis kons-
pektyviai aptaria, kaip į šį kontekstą įsiterpia Lietuvoje leidžiamas aptariamos krypties 
mokslinis žurnalas. Šiai sukakčiai pažymėti skelbiamas ir Vilmos Daugirdaitės pareng-
tas išsamus Tautosakos darbų (1935–2015, t. 1–50) bibliografinis duomenynas, deda-
mas tomo gale. Lietuvių folkloristikai šie metai svarbūs ir dėl kitos ne mažiau reikšmin-
gos sukakties – šiemet pažymėtas Lietuvių tautosakos archyvo aštuoniasdešimt metis. 
Minėto išplėsto bibliografinio aprašo parengėjos kita publikacija kaip tik ir skirta lie-
tuvių tautosakos mokslo istorinių ištakų apžvalgai. Šiam tyrimui buvo pasitelkta ar-
chyvuose išsibarstę dokumentai bei periodikoje prieškariu skelbtos ir to meto dvasią pa-
justi leidžiančios publikacijos, ne vienu atveju išprovokavusios viešas diskusijas, kurių 
studijavimas padėjo autorei išryškinti lietuvių folkloristikos, tuomet dar tik pradėjusios 
formuotis į savarankišką discipliną, nelengvą pradžią. Pateikiama susintetintų to meto 
įvykių ir dokumentų interpretacija sudaro prielaidas kur kas adekvačiau suprasti, kaip 
XX a. pirmosios pusės Lietuvoje gana komplikuotomis kultūros bei politikos sąlygomis 
steigėsi pirmosios centralizuotos tautosakos institucijos, tarp jų ir Lietuvių tautosakos 
archyvas, pradėjęs leisti Tautosakos darbus.

Skyriuje „Folkloro raiška: kalba ir vaizdas“ Vermonto universiteto (JAV) profesorius 
Wolfgangas Miederis, kurio paremiologiniai darbai ne kartą pristatyti mūsų žurnale ir 
anksčiau, skelbia naujausius savo tyrimus itin aktualia tema nūdienos politinių realijų 
kontekstuose. Analizuojama gerai žinomos amerikiečių politikės Hillary Rodham Clin-
ton paremiologinė retorika, surinkta iš jos kalbų ir raštų, meistriškai straipsnio autoriui 
praskleidžiant jos vartojamų posakių raiškos galią ir galimybes politiniame diskurse. 
Straipsnio mokslinę vertę didina įterpiami komentarai dėl kai kurių paremijų kilmės, gy-
vavimo laiko ir paplitimo. Giedrės Bufienės straipsnyje iš nūdien ypač aktualios istorinės 
lyginamosios paremiologijos srities profesionaliai gilinamasi į tykaus vandens įvaizdžio 
kilmę ir sklaidą, semantiką, skirtingų konotacijų raidą. Struktūrinės-semantinės analizės 
metodu tiriamos patarlės (lietuvių, lenkų, rusų, lotynų kalbomis), priklausančios antikos 
laikus siekiančiam globaliam tipui (Tykus vanduo krantus plėšia). Trečiasis aptaria-
mo skyriaus straipsnis – Aelitos Kensminienės dviejų ilgą ir įdomią istoriją turinčių itin 
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populiarių mįslių (Balta dirva, juoda sėkla ir Baltos lankos, juodos avys) semantikos, 
genezės, tipologijos bei įsitvirtinimo folklorinėje kultūroje tyrimas, grindžiamas senaisiais 
(ne tik lietuvių, bet ir tarptautiniais) folkloro šaltiniais ir naujausių tyrimų duomenimis. 
Jį autorė atlieka minėtus kūrinius nagrinėdama rašto fenomeno integravimosi lietuviš-
kojoje aplinkoje ir sklaidos folklore aspektu. Darbe motyvuotai, įtikinamai ir kūrybiškai 
analizuojamos minėtų mįslių tiesioginės sąsajos su krikščioniškąja tradicija, nulėmusia 
išskirtinį rašto statusą tradicinėje lietuvių bendruomenėje. 

Iš lietuvių dainologijos tyrimų sudarytas skyrius „Tradicijos tėkmė“. Vita Ivanaus-
kaitė-Šeibutienė pristato lietuviškąją užstalės vaišių dainų tradiciją, laikydama ją in-
tegralia ir tradiciškai motyvuota bendruomeninio solidarumo raiškos priemone. Šių 
dainų senosios paskirties sunykimas, tiesiogiai susijęs su bendruomeninių apeigų perė-
jimu nuo senųjų aukojamųjų nuliejimų prie šiuolaikinių vaišių užstalės dalyvių tarpu-
savio užgėrimų, autorės pastebėjimu, padėjo vaišių dainoms įsigalėti vėlyvojoje užsta-
lės tradicijoje jau kaip pramoginiams kūriniams. Modestos Liugaitės-Černiauskienės 
straipsnyje tęsiama įdomi ir intriguojanti baladžių interpretacinio kodo paieška. Šįsyk 
ji gvildena tarptautinių baladžių apie vyro skandinamą žmoną lietuviškosios versijos 
ypatumus, pasitelkdama baltarusiškus, ukrainietiškus pavyzdžius. Analizuodama šias 
balades, autorė rašo jai būdingu elegantišku stiliumi, interpretuoja kūrinį vien mitiniu 
diskurso lygmeniu, siekdama atpažinti, kokį užslėptą pasaulėvaizdį galėtų atspindėti 
lietuvių baladės. Atsižvelgiant į baladėje vandens vaizdinio dominavimą ir jo simbolinį 
įprasminimą, teigiama, kad daina ne šiaip pasakoja apie žiaurų veiksmą, o greičiau 
kuria savitą „šeimos mitą“. Pateikiama kiek netikėta baladės prasmės hipotezė (žmo-
na nenuskandinama, bet tik „atnaujinama“ vandenyje), kviečianti skaitytoją patikėti, 
kokie gali būti skirtingi baladės perskaitymai taikant mitinę recepciją ir kaip ji gali pra-
plėsti dainos prasmių lauką. Aušra Žičkienė apžvelgia iki šiol į lietuvių folkloristų aki-
ratį nepatekusias studentų dainuojamas dainas. Nors analizė apribojama dviejų dainų 
istorijos, jų tarptautinio išplitimo, pagrindinių temų (lėbavimo, jaunatviško šėlsmo) ir 
jų motyvų varijavimo bei melodijų ištirtumu, jis leidžia autorei atskleisti šių kūrinių 
gyvavimo folklorinius aspektus. 

Skyriuje „Iš folkloro šaltinių istorijos“ publikuojamos dviejų autorių mokslinių ty-
rimų įžvalgos, susijusios su istorijos bei tautosakos šaltiniais. Bronislava Kerbelytė dis-
kutuoja su autoriais, pastaraisiais metais rašiusiais apie Dubno kronikoje (1351) neva 
paliudytą, kaip spėjama, melagingą kunigaikščio Kęstučio priesaiką dėl jo anksčiau su-
rašytos sutarties su Vengrijos karaliumi Liudviku I, suabejojusi, ar tai tikrai būta prie-
saikos. Remdamasi istorinėmis žiniomis apie senuosius ir vėlesnius priesaikos davimo 
papročius, jų aptikdama ir lietuvių, ypač slavų tautosakoje, autorė argumentuotai kelia 
prielaidą, kad istoriniame dokumente aprašomas jaučio aukojimo ritualas galėjęs būti 
jau dokumento sudarytojo neteisingai interpretuotas kaip priesaika. Jurgitos Ūsaity-
tės tyrimo objektas – asmeniniai dainų sąsiuviniai, nuosekliau iki šiol nei kaupti, nei 
tirti, nors jų tradicija žinoma jau antrą šimtmetį. Šį tyrimą autorė pristato kaip įvadą  
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tolesnėms savo studijoms, siejamoms su šia dainų šaltinių atmaina, kol kas konceptua-
liau aptardama dainoms skirtų užrašų formatą. Dainų sąsiuviniai pagrįstai gretinami su 
kitomis giminiškomis rašytinės kultūros formomis, pastebėta nemažai šių rankraštinių 
dainynėlių sąsajų su ankstesne asmeninės raštijos tradicija.

„Pro memoria“ skiltyje Kostas Aleksynas praneša, kad rugpjūčio 29 dieną Čika-
gos lietuvių bendruomenę paliko devyniasdešimties metų sukaktuves vos prieš mėnesį 
atšventusi aktyvi jos narė Vanda Stankienė. Lietuvoje ji daugiau žinoma kaip Vanda 
Panavaitė – populiariosios dainos „Aš verkiau parimus tarpvartėj darželio“ autorė, o 
užsienio lietuviams ji – ne tik pamėgta praėjusio amžiaus septintojo dešimtmečio pra-
moginės muzikos dainininkė, bet ir aktyvi tautiečių kultūrinio gyvenimo dalyvė, liaudies 
šokių ratelių vadovė, įvairių švenčių iniciatorė Vanda Stankienė (Stankus). 

Kaip paprastai, kronika supažindina su antrojo pusmečio svarbesniais folkloristikai 
renginiais bei įvykiais.
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F O R E W O R D

This volume of the journal Tautosakos darbai / Folklore Studies is already the 
50th one (the first one appeared as early as 1935). On this occasion, a renowned 
Hungarian folklore professor Vilmos Voigt starts the volume with a critical survey 
of the journals on folklore and ethnology, published worldwide from the beginning of 
the 20th century until nowadays. Having referred to their historical developments, 
which rather put the situation of folklore research in perspective, he briefly discusses 
the contribution of this particular scientific journal published in Lithuania as well. The 
detailed bibliography of Tautosakos darbai / Folklore Studies (1935–2015, vols. 
1–50) edited by Vilma Daugirdaitė and published at the end of the volume, is also 
designed for this occasion. This year is important to the Lithuanian folklore research 
also because of another significant anniversary: 80 years have passed since the 
establishment of the Lithuanian Folklore Archives. The editor of the above-mentioned 
detailed bibliography V. Daugirdaitė contributes another publication surveying the 
historical roots of the folklore research in Lithuania. Her survey is based on the 
historical documents, scattered throughout various archives, as well as on publications 
in the periodicals of the interwar period, allowing for getting the feeling of the time. 
In many cases, these publications had sparked off public discussions, the analysis of 
which helps the author to elucidate the tough start of the Lithuanian folkloristics, which 
at the time was but acquiring the shape of the independent discipline. The summarized 
view of the events and documents of the time enables us to form a more adequate 
perception of the ways in which the first centralized folklore research institutions 
were founded in the first half of the 20th century under rather complicated cultural 
and political circumstances. Among such institutions was as the Lithuanian Folklore 
Archives, which launched publication of the Tautosakos darbai journal.

Under the heading of “Folklore Expression: Language and Image” Wolfgang 
Mieder, who is professor at the University of Vermont (USA) and whose works 
in paremiology have been introduced to our readers a number of times previously, 
publishes his most recent study on the topic that is highly relevant in terms of the 
nowadays political situation. His analysis focuses on the use of paremias in the 
political rhetoric of the famous American political leader Hillary Rodham Clinton. 
Having elaborately picked out the samples from her speeches and writings, the author 
of the article masterly reveals the expressive power of her sayings and their effects 
on the political discourse. The included comments on the origins of the individual 
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paremias, the time span of their existence and their spread also significantly 
contribute to the scholarly value of the article. The Lithuanian paremiologist Giedrė 
Bufienė thoroughly analyzes the image of the still waters, applying the comparative 
approach that seems particularly relevant today and dealing with the origins and 
spread, semantics and development of the different connotations of the image in 
question. Proverbs in Lithuanian, Polish, Russian and Latin belonging to the global 
type reaching as far back as the antiquity (Still waters run deep) are investigated by 
means of the structural semantical analysis. The third article in the same chapter has 
been written by Aelita Kensminienė and deals with semantics, origins, typology and 
entrenchment in the folk culture of the two particularly popular riddles characterized 
by long and curious history (‘White soil, black seed’ and ‘White pasture, black sheep’). 
This analysis is based both on the oldest sources of the Lithuanian and international 
folklore and the results of the recent research, and performed in connection to the issue 
of the phenomenon of writing: its integration in the Lithuanian environment and its 
relevance in folklore. The article presents a motivated, persuasive and creative study 
of the direct connections between the riddles in question and the Christian tradition 
determining the exceptional status of writing in the traditional Lithuanian community.

The chapter entitled “The Flow of Tradition” comprises research on the Lithuanian 
folksongs. Here, Vita Ivanauskaitė-Šeibutienė introduces the Lithuanian tradition of 
the drinking-songs, considering them as an integral and traditionally motivated means 
of expressing the communal solidarity. According to the author, the decline of the old 
purpose of these songs, directly resulting from changes taking place in the rituals of 
the communal solidarity and the occurring shift from the ancient offerings of drink 
to the contemporary toasting between the drinkers enabled the establishment of the 
drinking-songs in the subsequent tradition as forms of mere entertainment. Modesta 
Liugaitė-Černiauskienė continues in her article an interesting and intriguing search 
for the code enabling the interpretation of ballads. This time, the author focuses on 
the peculiar aspects of the Lithuanian version of the international ballads on husband 
drowning his wife, and uses the Belorussian and Ukrainian samples as well. Analyzing 
these ballads in her characteristic elegant style, the author interprets them solely on 
the level of the mythical discourse attempting to discern the hidden worldview that 
could be reflected in the Lithuanian ballads. Having considered the predominance 
of the water image and its symbolic meaning in the ballads, the author maintains 
that rather than merely describing the husband’s cruelty, the song instead engages 
in creating a peculiar “family myth”. She further proposes a surprising hypothesis 
on the meaning of the ballad: rather than being drowned, the wife is “renewed” in 
the water. This calls for appreciation of the wide spectrum of the possible ballad 
interpretations in terms of the mythic reception and the scope of change that it may 
bring into the sphere of the song’s semantics. Aušra Žičkienė in her turn presents a 
survey of the student songs that so far have not been considered by the Lithuanian 
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folklorists. Although the scope of her analysis is limited to investigation of merely two 
songs, including their history, international dissemination, their chief topics (drinking 
and youthful gaiety) and variation in their motives and melodies, this allows the 
author to reveal the folkloric aspects in the existence of these compositions.

Under a separate heading, research articles by two authors are published, dealing 
with sources of history and folklore. Bronislava Kerbelytė is engaged in a discussion 
with other researchers writing on the allegedly false oath described in the Dubno 
Chronicle in 1351 as given by the Lithuanian duke Kęstutis in relation to his pact 
made earlier with the Louis I of Hungary. Doubting if this could have indeed been 
an oath, the author raises a substantiated assumption that the historical document 
presents instead a description of the sacrifice of an ox, which could have been 
mistakenly interpreted by the compiler as an oath. The author supports her ideas 
with historical data regarding the oldest and the subsequent rites of making an oath, 
finding their reflections in the Lithuanian and particularly in the Slavic folklore. 
The subject researched by Jurgita Ūsaitytė consists of the personal songbooks, which 
have so far been neither consistently collected nor investigated, although folklorists 
had been aware of this tradition for over a century. The author views this article as 
an introduction to her further research related to this source of folksongs, presently 
concentrating on the pattern of these notes. The songbooks are reasonably paralleled 
to the other kindred forms of the written culture; their numerous connections with the 
earlier tradition of the personal writings is also noted.

In the Pro memoria Kostas Aleksynas informs of Vanda Stankienė (Stankus) 
passing away on August 29 in Chicago. This active member of the Lithuanian 
community in America had celebrated her 90th birthday only a month ago. In  
Lit huania, she is more frequently referred to in her maiden name as Vanda Panavaitė – 
the author of a popular song Aš verkiau parimus tarpvartėj darželio [‘I cried over 
the garden gate’], while the Lithuanians abroad know her as a famous singer of the 
1960s and as an active figure of their cultural life, leader of the folk dance groups and 
spiritus movens of various festivals.

As usual, the volume concludes with chronicle of the important folklore-related 
events and publications taking place in the second half of the year 2015.


